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1. 3-inch right-hand adaptor
2. 2-inch righthand adaptor
3. Intermediate support

4. 3-inch |effhc1n<fcdcptor
5. USB dongle
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daptor sisi kanan 3”
Adaptor sisi kanan 2”
Penyangga perantara
Adaptor 5|5| kiri 3”
Dongle USB

Penyangga geser

Stnﬂdur hub sisi kanan
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Please read these instructions carefully. These assembly instructions explain how to assemble the 3rd roll. Notice that the icon used in this document is also located on the packaging.

o The icon helps you locate the parts needed for the assembly.

* Time required for assembly of the 3rd roll is approximately 15 minutes.
**1 person is required fo perform this task.
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Baca petunijuk ini dengan cermat. Petunjuk pemasangan ini menjelaskan cara memasang penggulung ketiga. Perhatikan bahwa ikon yang digunakan dalam dokumen ini juga terda-
o ™ pada kemasan. lkon membantu Anda menemukan komponen yang diperlukan untuk pemasangan.

* Waktu yang diperlukan untuk pemasangan penggulung ketiga adalah sekitar 15 menit.

** Diperlukan 1 orang untuk menjalankan tugas ini.




iN - Assemble the 3rd roll
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o Memasang penggulung ketiga

Insert the USB dongle into the USB slot located
behind the printer. Follow the instructions that
appear on the front panel.
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Masukkan Dongle USB ke slot USB di bagian
belakang printer. Ikuti petunjuk yang muncul di
Panel Depan.
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Put the 2-inch righthand adaptor onto the right-hand
hub structure.
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Pasang adaptor sisi kanan 2” pada struktur hub sisi
kanan.

Slide the right-hand hub structure onto the extruding
bar on the right-hand part of the printer.
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Geser struktur hub sisi kanan pada batang yang
menonijol di bagian sisi kanan printer.
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Fix the right-hand hub structure with the screw
provided with the 2-inch right-hand adaptor.
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Kencangkan struktur hub sisi kanan dengan
adaptor sisi kanan 2” menggunakan sekrup yang
disediakan.

Insert the sliding support into the holes of the

bottom guide, by pressing the stopper (blue lever).
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Masukkan penyangga geser ke dalam lubang
pemandu bawah dengan menekan penahan
(tuas biru).

Insert the top part of the sliding support into the
slot.
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Pasang bagian atas penyangga geser pada slot.

Press the stopper and slide the support out of the
way, to the left.

APy NERL BEICGESHEWEDICY R— 2R
USRS A FEEET,

Hn
&
T
4r
[
kI
>
>
i
U
ro
i
|0

= HHo|

BIEHR, BXREEFE L.

I BRAB B TR @ INER

Tekan penahan dan geser penyangga sepenuhnya
ke sebelah kiri.
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Insert the intermediate support into the top holes
located in the printer slot.
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Pasang penyangga perantara pada lubang atas
yang terletak di slot printer.

Push down the intermediate support until you hear
it click.
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Tekan ke bawah penyangga perantara hingga
terdengar bunyi “klik".

Take the bail and position it as circled above.
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Ambil lengan dan posisikan seperti gambar yang
dilingkari di atas.

Insert the bail into the right- and left-hand cover
slots.
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Pasang lengan pada slot penutup di sisi kanan
dan kiri.



Press the blue lever until you hear it click at both
sides.
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Tekan tuas biru hingga terdengar bunyi “klik” di
kedua sisi.

Go to the front panel and press the OK key. The
printer must restart.
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Lihat Panel Depan, lalu tekan tombol “OK”. Printer
akan menjalankan boot ulang.

Remove the USB dongle from the printer.
IMPORTANT: Do not throw away the dongle, it
contains a license that you can uninstall on this,
and install on any other supported printer.
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Lepas Dongle USB dari printer. PENTING: Jangan
buang dongle karena dongle memiliki lisensi
yang dapat dihapus dari printer dan diinstal pada
printer model lainnya yang didukung.



Changing to the 3-inch adaptor
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Mengganti ukuran adaptor menjadi 3"

Unscrew the 2-inch right-hand adaptor.
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° Lepas sekrup dari adaptor sisi kanan 2.

Remove the 2-inch right-hand adaptor. Be sure to
leave the right-hand hub structure in place.
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Lepas adaptor sisi kanan 2. Pastikan struktur hub
sisi kanan tetap terpasang di tempat.

Slide the 3-inch right-hand adaptor onto the right-
hand hub structure.
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Pasang adaptor sisi kanan 3” pada struktur hub sisi
kanan.
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Fix the right-hand adaptor onto the hub structure
® with the screw provided.

@ EIBRITETETENTIKBELET.

@ 1 HIBE iz o= Rxdlol 22
OfE| 8 nFELICH

EgﬁﬁtEﬁﬂ%ﬁﬁﬁ%iﬁ@ﬁ%&'—ﬁ%ﬂ!ﬂﬂIEIEE
—42.

@ ARSI G RIESREEERMARE L o

Kencangkan adaptor sisi kanan 3” pada struktur
@ hub sisi kanan dengan sekrup yang disediakan.

Insert the 3-inch left-hand adaptor onto the sliding
support.
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Pasang adaptor sisi kiri 3" pada penyangga geser.

Fit the adaptor into the holes located on the sliding

support and rotate it counter-clockwise until you
hear it click.
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Pasang adaptor pada lubang yang terletak di
penyangga geser, lalu putar berlawanan arah
jarum jam hingga terdengar bunyi “klik".



Legal notices

© Copyright 2014 Hewlett-Packard
Development Company, L.P.

The information contained herein is subject to change
without notice. The only warranties for HP products
and services are set forth in the express warranty
statements accompanying such products and services.
Nothing herein should be construed as constituting an
additional warranty. HP shall not be liable for
technical or editorial errors or omissions contained
herein.





